
















Progressive and eye-catching display units have 
been created to maximise impact in-store, helping 
to generate incremental sales and encouraging 
impulse purchases.

Des panneaux progressifs et séduisants ont été créés pour 
augmenter l’impact interne, en aidant à élever les ventes
et à encourager les achats.

Wir haben eine Reihe an auffälligen Displays entworfen, um die 
Produkte vor Ort ideal in Szene zu setzen und so Zusatz- und 
Spontankäufe zu fördern.

Se han creado expositores llamativos para maximizar el impacto 
en el punto de venta, ayudando así a generar un aumento en las 
ventas y a fomentar las compras por impulso.
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������	����� �Non sparking for safe use near fl ammable 
substances

����������������� �Anti-étincelles pour permettre une 
utilisation sûre à proximité de substances infl ammables

�����������•����� �Funkenschutz für sichere 
Anwendung in der Nähe von brennbaren Stoffen 

���������	���� �No produce chispas, lo que permite
un uso seguro cerca de sustancias infamables

•�••�•�•�������������� �Keyway protected from dirt 
or moisture

•��•����������	�����������������������	��������
Protection du profi l de clé contre les saletés ou l’humidité

 ����������•������­���•����	��•���� �Schlüsselprofi l 
geschützt vor Schmutz und Feuchtigkeit 

•����������€������	�������‚��������������	�������
Paso de llave protegido contra la suciedad y la humedad

������������������  For audible deterrent

���������ƒ��„��•������ �Dissuasion auditive

­������������������ �Für lautstarke Abschreckung

��������������������•������� �Para efecto
disuasorio audible

…������„���������  For convenience 

†��������•��„����� Pratique

‡�������„�����†����� �Für mehr Komfort  

†‚�������	�������„���� �Para Su comodidad

����������•��� For entry and exit without accidental 
activation�

�̂�	�����������‰��������� Permet des entrées et sorties 
sans activation intempestive

�����€���Š��������� Zum Betreten bzw. Verlassen des 
Objekts ohne versehentliches Auslösen des Alarms  

��������������������� Para entrar y salir sin
activacion accidentales
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•�����������������

­�������������� Maximum detection range

•�������������������� Plage de détection maximum

Ž����������•������� Maximale Reichweite des 
Bewegungsmelders 

��������������������� Máximo alcance de detección

€�������•�������������
«�°���������������� �������­������
€��������������ƒˆ�����
«�����������������±����������­��������

�����	����� �Protects the lock cylinder from picking

������ŒŒ��������� �Protège le barillet de serrure des 
tentatives d’effraction

��Œ„������������ �Schützt den Schließzylinder gegen 
Aufbruchversuche 

���������‘���  Protege el cilindro de cierre para
que no sea forzado

������������ �Protects the cylinder from drill attack

�����	��’����� �Protège le barillet des tentatives 
de perçage

��Œ„��������•����� �Schützt den Schließzylinder gegen 
Aufbohrversuche 

��������������� Protege el cilindro contra perforación

…����������������� �Rotates to make sawing attack 
virtually impossible

����������������� Tourne pour rendre les tentatives
de sciage pratiquement impossibles

“���„�����
•������ Drehung macht Sägeversuche 
praktisch unmöglich 

���������������� �Gira para sea imposibilitar 
prácticamente cortes con sierra

������������������������ �Extra protection against 
hacksaw and cropping attacks

������������������	���� Protection supplémentaire 
contre les tentatives de sciage et de cisaillage


•�����������”�������­������� Zusätzlicher Schutz 
gegen Säge- und Abscherversuche

�����������������	������� Protección adicional contra
cortes con sierra o cizalla

“��„���„������� �Extra strength to resist torsion and 
pull attacks

“��„������������ �Résistance élevée contre les 
tentatives de torsion et de traction

“�		�����•������������� �Extreme Festigkeit für Schutz 
gegen Dreh- und Zugversuche 

“�„��������–��� �Fortaleza adicional para resistir
ataques mediante torsión y tracción

“��„���„����„���������������� �Maximum strength 
to resist torsion and pull attacks

•������������—�„��������„���� �Résistance maximum 
contre les tentatives de torsion et de traction

“�		�����•����€������������� �Maximale Festigkeit 
für Schutz gegen Dreh- und Zugversuche 

“�„��������–������„������ �Máxima fortaleza
para resistir ataques mediante torsión y tracción
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������������������	���� �Extra protection against 
hacksaw and cropping attacks

•��������Œ����������������������	��� �Protection 
supplémentaire contre les tentatives de sciage et de 
cisaillage

­�����
	�������������”�������­������ �Zusätzlicher 
Schutz gegen Säge- und Abscherversuche 

��������������������	������ �Protección adicional
contra cortes con sierra o cizalla

����������	����������•���������������� �Maximum 
protection against hacksaw and cropping attacks

������������������������	��� �Protection maximum 
contre les tentatives de sciage et de cisaillage


•�����������”������˜��	���������������­�������
Maximaler Schutz gegen Säge- und Abscherversuche 

�����������������������‚����	���������	�������
Máxima protección contra cortes con sierra o cizalla



Head Office:

United Kingdom
Carl Kammerling International Ltd.
Pwllheli, LL53 5LH

Tel:	 +44 (0)1758 701070
Fax:	 +44 (0)1758 704777
email:	 sales@cki.uk.com

www.carlkammerling.com

Carl Kammerling International’s 
Distribution Partners:

Republic of Ireland
Tel:	 1-800818 660
Fax:	 1-800818 659
email:	 dublin-sales@cki.uk.com 

Germany and Rest Of World
Carl Kämmerling GmbH & Co. KG
Bendahler Str. 110,
42285 Wuppertal 

Tel:	 +49 (0) 202.89030
Fax:	 +49 (0) 202.890322
email:	 info@cki.de.com 

USA
C.K North America Inc.
52 Eisenhower Lane North
Lombard Il 60148

Tel:	 +1 (866) 484.5943
Fax:	 +1 (630) 953.2686
email:	 ckusanick@aol.com

France
Tel:	 +33 (0) 810 000044
Fax:	 +33 (0) 810 000357
email:	 info@cki.de.com

Carl Kammerling International Ltd. reserves the right to alter products and / or 
specifications without prior notice. Prices are correct at time of printing E. & O.E. All 
trademarks are acknowledged. All photographs are for guidance only and do not 
necessarily represent the products illustrated.  
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